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Pyccknun

BHUMAHMUE!

BaxkHasa nHcdopmaums. BHumaTtensHo udydnte eé nepea

aKCnnyaTauven n3genus.

* Vicnonb3ynte nsgenve TonbKo No NPSMOMY Ha3HaYEHUIO.

» COOpKy n3genunsa Npon3BoaMTE TOMbKO B MOSTHOM
COOTBETCTBUM C MpuUriaraeMoin NHCTPYKUUEN.

* il3apenne MOXeT ONPOKNHYTLCS U HAHECTU TSHKENbIe
TenecHble nospexaeHud. MNpukpenute ero Kk cteHe. [ns
KpenneHus K CTeHe NCMonb3ynTe Kpenéx, NoAxXoasLLmMn
ansa matepuana cteH Bawero goma. Ecnv Bel He
yBepeHbI Kakow TUM KpenneHus noaxoauT Ans matepuana
CTeH, obpaTuTech K cneumanucTy unm B
cneumann3mpoBaHHbI MarasuH.

* Mpw akcnnyatauun aBepen U BbIOBUXKHBIX ALLUKOB He
npunaranTe YpesMepHbIX YCUUNA.

* PekomeHayeTcs peMOHT MexaHn3MoB TpaHcdopmaumm
OOBEPUTb KBanMULIMPOBaHHBIM CrieuuanmcTam.

» Byabre ocTOpOXHbI NpK 0bpalleHun ¢ geTanaMmu 13
ctekna. N3beranTe ygapHbIx Harpy3ok. M3-3a
NOBPEXAEHHbIX KpaeB 1 LlapanuH Ha NOBEPXHOCTH,
CTEKITO MOXET BHe3arnHo TPEeCHyTb 1 (1nn) pasbutbcs.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

* Use the product for its intended purpose only.

* Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

* The product may tip over and cause serious bodily injury.
Attach it to the wall. In order to attach it to the wall, use
fasteners suitable for the walling material at home. Should
you be in doubt about the type of fasteners suitable for the
walling material, contact a specialist or a specialized store.

* Do not apply excessive force, when using doors and
drawers.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* Be careful, when handling glass parts. Avoid shock loads.
Due to the damaged edges and scratches on the surface,
the glass may suddenly crack and (or) break.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgféltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

» Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,
bevor Sie das Produkt verwenden.

* Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

* Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

» Das Produkt kann umkippen und schwere Verletzungen
verursachen. Befestigen Sie es an der Wand.
Verwenden Sie zur Befestigung an der Wand eine flr das
Wandmaterial Ihres Hauses geeignete Wandhalterung.
Wenn Sie sich nicht sicher sind, welche Art der
Befestigung fir Wandmaterial geeignet ist, wenden Sie
sich an einen Spezialisten oder einen Fachhandler.

* Legen Sie beim Betrieb von Tiren und Schubladen keine
UbermaRige Kraft an.

* Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

* Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit Glasteilen.
Vermeiden Sie die Stol3belastungen. Beschadigte Kanten
und Kratzer auf der Oberflache kénnen dazu fiihren, dass
das Glas plétzlich splittert und/oder zerbricht.

https://tm.by
NHTepHeT-marasuH

n
MM ONLINE STORE

Francgais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser l'article.

« Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

» Assemblez I'article uniguement conformément aux
instructions fournies.

* Le produit peut se renserver en provoquant des blessures
graves. Fixez-le au mur. Pour la fixation au mur, utilisez
des attaches adaptées au matériau mural de votre
maison. Si vous n'étes pas sar du type d'attaches
appropriées pour le matériau mural, contactez un
spécialiste ou un magasin spécialisé.

* Lorsque vous utilisez des portes et des tiroirs, ne faites
pas d'efforts excessifs.

* Il est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Faites attention lorsque vous manipulez des piéces en
verre. Evitez les charges de choc. En raison des bords
endommagés et des rayures sur la surface le verre peut
se fissurer et / ou se briser soudainement.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

» Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

« |l prodotto potrebbe capovolgersi e causare gravi lesioni.
Fissare il mobile al muro Per fissare il mobile al muro,
utilizzare degli elementi di fissaggio adatti al materiale dei
muri della casa. In caso di dubbi nel scegliere gli elementi
di fissaggio adatti per il materiale dei muri, rivolgiti a uno
specialista oppure a un negozio specializzato.

« Utilizzando le ante e i cassetti, non esercitare
sollecitazioni eccessive.

« Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione
solo a personale qualificato.

* Prestare la dovuta attenzione quando si maneggiano le
parti in vetro. Evitare gli urti. In caso di estremita
danneggiate o graffi il vetro puo rompersi
improvvisamente e/o formare crepe.

Espariol

jATENCION!

Informacion importante. Estudiela con atencion antes de

usar el articulo.

* Emplee el articulo sélo para el uso previsto.

* Ensamble el el articulo sélamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

* El articulo puede volcarse y causar lesiones graves.
Fijelo a la pared. Para fijarlo a la pared use los soportes
adecuados para el material de las paredes de su casa. Si
no esta seguro de qué tipo de fijacion es adecuada para
el material de sus paredes, consulte a un especialista 0 a
una tienda especializada.

* Al usar puertas y cajones, no aplique esfuerzos
excesivos.

» Se recomienda que la reparacién de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

» Tenga cuidado al manipular piezas de vidrio. Evite las
cargas de choque. A causa de los bordes dafiados y
arafiazos en la superficie, el vidrio puede agrietarse
repentinamente y (0) romperse.



Portugues

ATENCAO!

Informagdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

« Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

» A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugdes.

+ O produto pode tombar e causar graves danos corporais.

Prenda-o a parede. Para fixagdo na parede, utilize
fixadores apropriados para o material das paredes da
sua casa. Se vocé nao tiver certeza de que tipo de
suporte seja adequado para o material de parede,
consulte um perito ou uma loja especializada.

» Quando usar as portas e gavetas, nao aplique uma forgca
excessiva.

* Recomendamos confiar a reparagdo de mecanismos de
transformacao aos profissionais qualificados.

» Tenha cuidado ao manusear pegas de vidro. Evite
impactos. Devido as bordas danificadas e arranhdes na
superficie, o vidro, de repente, pode rachar-se ou
quebrar.

Tirkce

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriinii kullanmadan énce dikkatlice

inceleyiniz.

« Urini yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

« Urlinin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapilmahdir.

« Urtin devrilebilir ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.
Bundan dolayi duvara tutturun. Bir duvara sabitlemek
icin, eviniz duvarlarinin malzemesine uygun baglanti
elemanlari kullanin. Duvar malzemesi igin hangi baglanti
tipinin uygun oldugundan emin degilseniz, bir uzmana
veya ihtisasli magazaya danisin.

» Kapi ve ¢cekmeceleri kullandiginiz zaman asiri gii¢
kullanmayin.

» D6ntigsim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara birakilmasi tavsiye edilir.

» Cam pargalarini kullanirken dikkatli olun. Darbe
yuklerinden kaginin. Zarar gérmus kenarlar ve yuzeydeki
¢izikler nedeniyle cam aniden catlayabilir ve / veya
kirilabilir.

Benapycki

YBAlA!

BaxHas indbapmaubis. YBaxniBa BbiBy4blLEe f€ nepaj

aKcnnyartaupisi Beipaby.

* BeikapbicToyBanue Bbipab TorbKi Na npamMbim
NPbI3HAY3HHI.

+ 36ipaviue Bbipab Tonbki Y agnaBegHacLi 3 NpblknagseHan

IHCTPYKLIbISIA.

Bbipab moxa nepakyniyua i HaHecLi LUsKKiA LSnecHbIst

nawukomkaHHi. MNpeimauynue aro ga cusHel. Ans

MaLaBaHHS Aa CusHbl BblKapbiCTanLe Kpanex, sKi

nagbixoasiub Aa MaTapbiAny cueHay Bawara gomy. Kani

Bbl HE YMayHeHbI, SKi TbiN MaLaBaHHA NaabIXxo4siub Aa

MaTapbISNy CLeHay, 3BsipHilecs Aa crneuplsnicta abo y

creuplsinizaBaHyo Kpamy.

Mpbl akcnnyaTaubli A3BAP3 | BLICOYHbIX Wydnag He

npblknaganue npasmepHbIX HamaraHHsY.

PamMoHT mMexaHiamay TpaHcdapmaLbli pakameHgyeuua

AapyublLb KBasnicikaBaHbIM cnieupblsnicTam.

ByasbLe acuapoXHbIs Npbl abbIXOMKaHHI 3 A3Tansami ca

wkna. MNasbsranue yoapHbIx Harpysak. 3-3a

nawkogxaHblx 6akoy i gpaniH Ha NaBepXHi LLKMO MoXa

panTam TpacHyub i (abo) pasbiuua.
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Kasak

HA3AP AYOAPbIHbI3!

MaHbi3abl aknapart. OHbl OybiMAabl NanganaHbac oypbiH

MYKUSAT OKbIMN LUbIFbIHbI3.

* Bynbimakl Tek Tikenen TaranbiHAanybl 6oMbIHLWLA
nanganaHbiHbI3.

» Bynbimabl KypacTeipyabl koca 6epinreH Hyckayrbikka TONbIK
COWMKEC XKYPrisiHi3.

* ByMbIMHBIH, aygapbInbIn KETYi XaHe ayblp AeHe
XapakaTTapbIH TyFbl3ybl MyMKiH. OHbl KabblpraFa BekiTiHi3.
Kabbiprara GekiTy yLiH 63 yWiHi3giH maTepuarnbsiHa calikec
KeneTiH 6ekiTneHi nanganaHbiHbI3. Erep kabbipra
mMaTepuansl yLWiH OeKiTKILTIH kKaHaal Typi CoMKec KerneTiHiHe
ceHimai bonmacaHbl3, MamaHfa Hemece
MaMaHAaHAObIPbIFaH OYKEHre XYTiHiHi3.

* EcikTepai xaHe XblrmKbiManbl XaLWikTepdi nanganady
KesiHAe WwaMafaH TbiC Kyl cariMaHbI3.

*» TpaHcdhopmauma mexaHU3MAEPIH eHaeyai OinikTi
MamaHapFa CeHin TancbIpy YCbiHbINaabl.

* WbIHbIgaH xacanfaH GenwekTepMeH XyMbIC icTey KesiHae
cak 6onblIHbI3. COKKbI XKYKTEMENepiHEH aynak 60nbiHpbI3.
3akbIMaanfaH WeTTepi MeH YCTiHr OeTiHiH cbi3aTTapblHaH
LWbIHBIHBIH KEHETTEH LUbITbIHAYbI XX8HEe (HEMECE) CbIHbIMN
KETYi MYMKIiH.

Kblprbi3

KeHYI BYPYHY3[OAP!

MaaHunyy maaneimart. Bytomay nanganaHyyHyH angbiHaa

aHbl KYHT KOOM OKYN YbIrbIHbI3.

 Bytomay aHbIH TVke apHanbiWwbl 60lHYa raHa
nanganaHbiHpI3.

 Bytomay TVpKenreH Hyckamara TonykK LakKewwTKTe raHa

YOTyNTYHy3.

Bylom oogapbinbin KeTun, AeHere KaTyy xapakaTTapabl

KeNTUPULLX MYMKYH. AHbl ayb6anra 6eKuTuHM3. SMepeKTu

ay6anra 6eknTyy yuyH, Cu3guH ynyHy3ayH aybanaapbiHbIH

mMaTtepuanbiHa Tyypa KenreH 6eKUTKUYTU KONAOHYHY3.

Orepoe Cus gybanaapabiH matepuanbsiHa 6EKUTKUYTUH

Kawcbl TYpY Tyypa KenuwmH 6unbecenns, agucke xe

aQUCTELUTUPUITEH AYKOHTe KanlpbinbIHbI3.

OWuKTepam XaHa cyypMa XalblKTapAbl naviganadyyna

allblkya Kyy-apakeT xymiuabaHpl3.

TpaHchopmaumanoo MexaHn3MaepuH OHLOOHY

KBanuuKaumusnyy aguctepre ULWEHyyHy CyHyLL Kbinadbia.

* AliHeKTeH xacanraH 6enykTepyH kongoHyyaa cak 60onyHys.
Bylomay ypyHyyaaH caktaHbl3. YeTTepuHaern manga
CbIHbIKTapAaH xaHa 6eTuHAern YMNnKTepaeH ynam, anHek
KOKYCYHaH >xapaka KeTULLUW XaHa (Xe) CbIHbIM KanblLlbl
MYMKYH.

O'zbek

DIQQAT!

* Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni diggat

bilan o‘rganib chiging.

* Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to‘liq muvofiq holda
yig‘ing.

* Mahsulot yiqilib ketishi va jiddiy tan jarohatlarini yetkazishi
mumekin. Uni devorga mahkamlang. Devorga mahkamlash
uchun uyingiz devorlarining materialiga mos
mahkamlagichlardan foydalaning. Agar devor materiali
uchun ganday mahkamlagichlar mos kelishiga ishonchingiz
komil bo‘lmasa, mutaxassis yoki ixtisoslashtiriigan do‘konga
murojaat giling.

* Eshiklar va tortmalardan foydalanish chog'‘ida ortiqgcha kuch
ishlatmang.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

« Shisha gismlardan foydalanganda ehtiyot bo‘ling. Zarbali
yuklardan saglaning. Sirtdagi shikastlangan girralar va
tirnalishlar tufayli shisha to‘satdan yorilishi va (yoki) sinib
ketishi mumekin.



IpeboBaHNS NO SKCNAYATaUnnN Nsaenma N Mepbl NPeAOCTOPOXKHOCTU

CpoK, B TeHeHie KOTOpPOro MebeAb COXpaHsieT KpacoTy W MCMPaBHOCTb, B 3HEYUTEABHOWM CTeneH 3aBUCAT OT
YCAOBUIA €€ XPaHEeHS! 1 SKCNAyaTauni. [prAepXKBasiCb HEKOTOPBLIX MPOCTLIX MPaKTHeCKMX COBETOB, Bel cMoXeTe
NOAAEPXKMNBATEL B HaUAYHLLIEM COCTOSIHUM BCe SneMeHThl Ballen mebeAn.

CseTt

He Aonyckarte NpsiMoro BO3AENCTBINGI COAHEHHBIX AyHer Ha MebeAb. [POAOAKNTEABHOE NPSIMOE BO3AENCTBIE
CBEeT3 Ha HeKOTOPLIE YHaCTK MOXKET BbI3BaTh M3MEHEeHe X UBETOBBLIX XapakKTepUCTK NO CPaBHEHMIO C APYTIMIA
YH3CTKaMV, KOTOPbIE MeHbLLE MOABEPraAiCh BO3AECTBIIO.

TemnepaTypa

BbICOKMe 3H34eHs TeNAa WAV XOAOAS, 8 TEKXKe BHE3aMHLIe NepenaAbl TeMnepaTypbl MOMyT CEePLe3HO NOBPeANTb
Mebenb A eé HacTt. Mebenb He AOAKHE PacroAaraTbCs DAKE OAHOIO MEeTPa OT UCTOHHKOB TEMAS,
HarpeBaTeAbHbIX MP1BOPOB. PekoMeHAYeMas TEeMNepaTypa BO3AYXa AASI XPaHEHS! 1 SKCNAYaTauUmn

oT +10 20 +25 °C. He AonyckarTe NonaaaHns Ha Mebeb ropsiHVX NPeAMETOB (YTIOM, MOCYAa C KMSITKOM W Mp.), 8
TaKXKe NPOAOAKMTEABHOMO BO3AEVICTBIS BbISbIBIIOLLMX HArpeBaHMe N3AYHeHU (CBET MOLLHBIX ASMT,
MUKPOBOAHOBKIE V3AYHaATEAN U T. M.).

BA3XKHOCTL

PexomMmeHAyemMas OTHOCUTEAbHAS! BASXKHOCTb MeCTOHaxoXKAeHg meben 60 70%. He careayeT NoAAepKIBaTL B
Te4eHe NPOAOAKNTEALHOO BPEMEHI YCAOBISI KPAHEW BAGXKHOCT U (MAV) CyXOCTW, a8 Tem Donee X
NepUOANHECKOn CMeHbl. C TeYeHiemM BpemMeH Take YCAOBISI MOy T NOBAMSITE Ha LLIEAOCTHOCTL MeDeAn 11 e€ YacTw.
Ecam Takme yenoBrs ObiA CO3AaHbI, PEKOMEHAYETCS HacTO NPOBETPYIBATL NOMELLIEHS 1 NO Mepe BO3MOMHOC T
NOAB30B3TLCS OCYLLUMTEASIMIA NAIA YBAGKHUTEASIMIA AAST HOPMBA33UN BAGXKHOCTIA.

He pasmvellainTe mebeAb BOAV3M BASXKHBIX 1 ChIpbIX CTEH, NMPeAMETOB.

ArpeccuBHble cpeabl n abpa3vBHble MaTepuanbl

Hn B KOEM CAyHae He AOMYCKarTe BO3AENCTBME Ha MebeAb arpeCCBHBIX XNAKOCTER (KUCAOT, LLEAQHEW,
PACTBOPUTEAEH W T.N.), COAEPXKALLMX TaKUEe XXNAKOCTIA MPOAYKTOB W X NapoB. [TOAODHbIE BELLECTBA 1 X COEANHEHIAS]
IBASIHOTCS XUMINHECKN 3KTVBHBLIMIA, PEaKLNS C HAMA MOXKET NOBAEHb HEraTVBHbIE MOCAEACTBISI AN Bac 1 Balwero
MMYLLIECTBA. Takoke CTOUT MOMHUTL, HTO HEKOTOPLIe CneumprHeckiie MOoLLIVE (HACTSILLME) COCTaBkl (CpeACTsa)
MOMYT COAEPXKaTh BbICOKYIO KOHLEHTPaUMIO arpeCcChBHBIX XUMINHECKIX BELLECTB U (A1) aDpa3rBHbIe COCTaBHhI.
[prMeHeHe NOACBHBIX MOKOLLX (HACTSILLIVX) COCTaBOB (CPeACTB) HeAOMYCTUMO.

3anax

OT HOBOW MebeA MOXKET UCXOATL eCTeCTBEHHBI 3aMax MaTepran0B, 13 KOTOPLIX OHa V3roTOBAEHa. 3anax MOXXeT
COXPBHSITLCS B TeHeH 3 HeaeAb C MOMEHTa COOPKW. AAST CHYIXKEHSI IHTEHCIBHOCTU 33MaXa PeKOMEHAYeTCS!:

® AAS MSIFKOM MeBenrt — MPONbIAeCOCUTL 3ABAVE 1 MPOBETPUTL MOMELLIeHE.

® AAS KOPMYCHOM MebeAn — MPOTPaTh TKaHbO, CMOHEHHOM MSMKM MOIOLLIVIM CPEACTBOM, BbITVPaTh YICTOM Cy X0l
TKaHbIO 1 NPOBETPYBATL NOMELLIeHVIe, MPeAB3aPUTEALHO OTKPLIBASI BCE ABEPLILI U SILLIVKIA U3ABASI.

AaHHble AeCTBIASI HEOBXOAMO NOBTOPSITL 3-4 Pa3a B AeHb.

Yxoa 3a mebenbto

Bceraa coaepxxite NoBepxHOCT MebeAl B MOAHOW CyXOCTW. [1p HeOBXOAMMOCTY, NPOTUParTEe NOBEPXHOCT
MeBenn Cyxom MSIrKOM TKaHbIO ((AGHEAL, CYKHO, BOAOK 1 T.N.). PEKOMEHAYETCS OH/LLBATL MebeAb Kak MOXHO
CKOpee NOCAe TOro, Kak OHa 1Cnaqkanach. ECAM Bbl OCTaB/Te 3arpsisHeHe Ha HeKOTOPOe Bpemsl, TO 3aMeTHO
NOBLILLIBETCS! ONacHOCTbL OBPa30BaHSI Pa3BOAOB, NSITEH 1 MOBPEXKAEHA MOKPLITVSI MebeAn A eé HacTelt. B
CAYH3e CTOKUX 3arpsI3HeHI PeKOMEHAYETCS UICMOAb30BaTh CheuanbHbe QHUCTUTEAN. BHUMETeABHO 13yHanTe
VHCTPYKUMIO MOIOLLIErO CPeACTBAE: CPEACTBO AOAKHO MOAXOAMTL MOA TUM MOKPLITS Balen mebeAn. HeaonyCcTMo
NPUMEHEHMe MOIOLLIMX CPEACTB, COAePXKALLIMX 8Dpa3nBHbIe BeLLeCTBa. HeaonyCTUMO NPYMEHEHVIe COAbI, CTVP3ABHLIX
MNOPOLLKOB V1 MPO4X CPEACTB, He NPeAHa3HaHEeHHbBIX AAST YXOAS 38 MeDeblO. YXOA 38 NOBEePXHOCTSIMMN AO/AKEH
OCYLLECTBASITLCS! CMeLaA31pOBaHHBIMA MOIOLLIMMA CPEeACTBaMM.

ANAS YCTPEHEHS] NblAV C NOBEPXHOCTEM MSIrKUX HacTer MebeAn NCNOAL3YITE MbIAeCOC CO CNeUaAbHBIMY
H3C3AKaMM AN HACTKN MebeAn.

He pasmelLarTe 1 He NepemMeLLarTe Ha NOBEPXHOCTSIX MeDeAn MPeAMETHI, UMEIOLLIE OCTPLIE YA, KPOMKW,
BLICTYMNAIOLLIVIe OCTPble AETaAN.

SKCNAyaTaums

Harpy3ska Ha Mebenb 1 eé HacTy (NOAKW, SILLIVKIA, CUABHIST 1 MP.) HEe AOAKHS NPeBblLLaTh YCT3HOBAEHHbIX
NPOM3BOANTEAEM HOPM, YKa33HHBIX B KOHLIE MHCTPYKLIM NO COOpKe.

He pekomeHAYeTCS BCTaBaTh Ha Mebenb, NMpbiraTh, MOABEPraTh NOBLILLUEHHBIM AMHAMINHECKM Harpy3KaMm.
PekoMeHAYEeTCS NepUoAHeCKI MPOBEPSITb NMAOTHOCTb Pe3b00BLIX CORANHEHY KPenAeHVISI MexaH/3MOB
TPaHCHOPMELMN 1 MOATSINBATL VX NPU HEODXOAMOCTW.

[Py NOSIBAEH CKPUMOB B MEXaH3MaX TPaHCPOPMBLIVIN X CAeAYET CMa3biBaTb CNeUviaAU3POBaHHOM CM33KOW.
['p MICNOAB30B3HWN MeXaH3Ma TPaHCMOPMaLIA CTPOMO COBAIOAGNTE ABHHYIO MHCTPYKUMIO, 30erarte N3ALLHIAX
YCUAY, PbIBKOB, MEepeKoCOB SAEMEHTOB MEeXaH3Ma.
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Operational [Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the furniture retains its appearance and serviceability, largely depends on how it is
stored and operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour
changes in some areas, compared to the rest of the itern that has been less exposed.

Temperature

Extrerne temperatures, as well as sudden changes in temperature, can seriously damage the furniture or its
parts. Do not place your furniture closer than one metre from heat sources and,/or heating devices. The
recommended ambient temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects
(irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation (light of
powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long period of time.

Humidity

The recormmended relative humidity for roomns with the furniture is 60-/0%. Avoid long periods of extreme
humidity and/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the
integrity of your furniture and its parts. If such conditions are observed, it is recornmended to frequently
ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level,

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

IKeep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their
vapours from your furniture. Such substances and their compounds are chemically active and interaction with
thern may lead to negative consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners
contain high concentrations of aggressive chemicals and/or abrasive substances. The use of such
detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 weeks
from the date of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recormmended:

e for upholstered furniture, vacuum clean the itern and ventilate the room.

e for cabinet furniture, wipe the item with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean dry cloth, and
ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

[Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture
with a dry soft cloth (flannel, cloth, felt, etc). Itis recommended to clean the furniture as soon as possible after
it gets dirty. If not removed promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furniture or
its parts. For persistent contamination, it is recommended to use special cleaners. Carefully read instructions
how to use a detergent: the product shall be intended for materials, which furniture is made from. Do not use
detergents containing abrasives. Do Not use baking soda, washing powders, and other cleaners, not intended
for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents.

To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning
furniture.

Do not place or move objects with sharp comers, edges, and/or protruding sharp parts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's
standards, specified in the Assembly Guidelines.

It is not recormmended to stand on the furniture, jump, or subject the furniture to high dynamic loads.
Periodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and
tighten them, if necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate therm with a special lubricant.

\When using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
distortions of mechanism elerments.
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Tabnuua KoMmnnekTauuu nsgenus

HanmeHoBaHue pgetanu ueﬁgnm Pasmep netanu Kon-Bo
Kpbillka 1 500x400 1
AHo 2 500x400 1
Bok 3 380x130 1
Bok 4 380x130 1
dacap Aumka 5 330x124 1
MepenHsst cTeHka dAwuka 6 409x90 1
3aaHa9 cTeHka awmka 7 409x90 1
Bok awuka 8 350x90 1
Bok awuka 9 350x90 1
[AHo Awmka 10 437x346 1
3aHaAg cTeHKa 11 144x479 1
[NnaHka 12 476x50 2
dacap dwnka 13 165x124 1
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Tabnnua KOMNNEKTHOCTU PYPHUTYPBI

BuHT ansa pydku EBpOBUHT Barnywka ans Barnywka gns dukcaTtop LWypyn 3,5x30
4%20 CTSKKM €BPOBUHTA
3KCLIEHTPUKOBOMN
1wt 4w, 8 wr. 4 wr. 6 wWr.
EBpokntoy Onopa Pyuka Crskka LkaHT 8x30 LkaHT 8x50
OKCLEHTpYKOBas
g W
1wt 4 wr. 1wt 4 komnn. 6 wr. 2wt
Hanpasnsitowpe siyka LWypyn 3,5x16 Wypyn 3,5x16 Crsbkka aBoMHas
npecwariba
1 komnn. 28 Wt 16 wr. 1 komnn.

NHCTpyMeHT ans cbopkn nagenus
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